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Message from FR. MICHAEL L. PASTRIKOS, PROTOPRESBYTER
Dear Parishioners,

As the holiday season approaches, we refl ect on how much 
we have to be thankful and look forward to that special 
day of “Th anksgiving”. Th e Lord has blessed us here at St. 
Nicholas in so many ways, and continues to do so with a 
parish family who can achieve anything when they put their 
minds and hearts together. Th ere are so many more things 
to be thankful for but having all of you connected to our 
parish and seeing the growth over the years through many 
changes deserves acknowledgement. Millions of people will 
be celebrating this historical great Holiday without really 
knowing the true meaning of “Th anksgiving .” In the past 
the early pilgrims had their problems just like we do in our 
today’s Society, but they picked one day to bring peace in the 
world and to their hearts. Th e signifi cance 
of this day is to put away all hatred and the 
cares of the world to share with each other 
the essence of true fellowship and love. In 
America we celebrate this day with family 
and friends, we as Orthodox Christians 
do the same but before we go to our 
homes on Th anksgiving Day, we should 
all attend the Church service so we can 
be with the lord and receive His heavenly 
blessings. Remember we want to thank 
our Lord for everything He has given to us 
throughout our lives. What a proper time 
to come to the Church on that special day, 
and celebrate it with friends and family. 
Here at St. Nicholas we open the doors 
of the Church on Th anksgiving Day and invite the whole 
congregation to come and receive the Holy Eucharist   ( 
Holy Communion) together with everyone in the parish. 
Th anksgiving is one of those unique holidays that doesn’t 
center on shopping and buying gift s. It’s true focus should 
be the “Altar” giving God the opportunity to bless us, and 
being grateful for His bounty and blessings.

Th anksgiving should not be the only day that we should 
celebrate with our families , throughout our entire life upon 
this earth we should always thank God for our existence. 
We should pray daily and thank Him for His blessings. We 
are too quick to complain when things are not going our 
way. Our Lord Jesus Christ teaches us that there are two 

Commandments to summarize the Law and the Prophets. 
Can we truly fulfi ll these Commandments without going 
to Church? If we love someone do we try to see that person 
as oft en as possible? Is it possible to imagine two people in 
love who avoid meeting or being with one another? Sure 
they could talk on the phone, but it’s far better to talk face to 
face. Th e same goes for the person who loves God, he or she 
wants to draw closer to God. Th e way to demonstrate our 
love of God and our neighbor should begin with faithful 
attendance at the Divine Services, especially the Sunday 
Divine Liturgy.

In Matthew chapter 22: Verses 37-40 it states; “You shall 
love the Lord your God with all your heart, with all your 
soul, and with all your mind”. Th is is the fi rst and Great 

commandment. And the second is this:  “You 
shall love your neighbor as yourself”. On 
these two Commandments hang all the Laws 
and Prophets.

My brothers and sisters in Christ, Let’s make 
this Th anksgiving” 
a celebration of reaching out to others. 
Reaching out to the homeless, and to the 
families that cannot provide for themselves. 
Giving Th anks to God, that we live in this 
great country which is called America the 
beautiful. Th is country is truly the land of 
opportunity. We need to recognize that our 
spiritual obligations are for those who can’t 
speak for themselves. Following the example 

of our Lord, we can show compassion for those who are 
hurting while having the strength to bear our own burdens. 
By His wisdom we can affi  rm our boldness for what is just 
and good, and we can enhance our unity in God by giving 
to our brothers and sisters in need.

I pray that everyone who reads this article truly changes 
the way we can celebrate this year’s “Th anksgiving Day.” 
We can accomplish anything we want in life, if we would 
put our minds to it. We can attend Church with our family, 
we can reach out to others who are in need, and we can 
watch our sports and eat a hardy meal.  MAY GOD BLESS 
ALL OF YOU! AND HAVE A GREAT AND SAFE 
THANKSGIVING DAY.
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Μήνυμα Από τον Πατέρα Μιχαήλ Λ. Παστρικό  

Αγαπητοί Ενορίτες: 

Καθώς πλησιάζει η περίοδος των εορτών, οραματιζόμαστε  
το πόσο ευγνώμονες πρέπει να είμαστε με το να αναμένουμε  
αυτή την ξεχωριστή ημέρα των «Ευχαριστιών». Ο Κύριος 
μας έχει ευλογήσει εδώ στον Άγιο Νικόλαο ποικιλοτρόπως 
και συνεχίζει να το κάνει, σε μια Κοινοτική οικογένεια που 
κατορθώνει να επιτύχει οτιδήποτε, αρκεί να συνεργαστούν 
όλοι μαζί με το μυαλό και την καρδιά τους.  Υπάρχουν τόσα 
πολλά άλλα πράγματα για τα οποία πρέπει να ευχαριστούμε 
τον Κύριο, όταν όλοι εσείς που είστε συνδεδεμένοι με την 
ενορία μας βλέπετε την ανάπτυξη μέσω των ετών και μέσω 
των αλλαγών, τότε  αξίζει η αναγνώριση. Εκατομμύρια 
άνθρωποι θα γιορτάσουν αυτή την ιστορική μεγάλη 
γιορτή χωρίς να ξέρουν πραγματικά το πραγματικό νόημα 
της “Ημέρας των Ευχαριστιών”. Στο παρελθόν οι πρώτοι 
προσκυνητές είχαν τα προβλήματά τους όπως ακριβώς και 
στη σημερινή μας κοινωνία, αλλά αποφάσισαν  μια μέρα 
να φέρουν την ειρήνη στον κόσμο και στις καρδιές τους. Η 
σημασία αυτής της ημέρας είναι να απομακρύνει  το μίσος και 
τις έγνοιες του κόσμου και να μοιραστούν μεταξύ τους την 
ουσία της αληθινής συντροφικότητας και της αγάπης. Στην 
Αμερική γιορτάζουμε την ημέρα αυτή με την οικογένεια και 
τους φίλους μας, εμείς ως Ορθόδοξοι Χριστιανοί κάνουμε 
το ίδιο, αλλά πριν πάμε στα σπίτια μας για την Ημέρα των 
Ευχαριστιών, θα πρέπει όλοι να εκκλησιαστούμε, ώστε 
να έχουμε τη δυνατότητα  να είμαστε μαζί με τον Κύριο 
και να λάβουμε τις ευλογίες Του. Να θυμάστε, θέλουμε 
να ευχαριστήσουμε τον Κύριο μας για όλα όσα μας έχει 
χαρίσει σε όλη μας τη ζωή. Τι ποιο κατάλληλη στιγμή για 
να έρθετε στην εκκλησία αυτή την ξεχωριστή ημέρα, και να 
γιορτάσετε με  φίλους και την οικογένειά σας. Εδώ στον Άγιο 
Νικόλαο, ανοίγουμε τις πόρτες της Εκκλησίας την Ημέρα 
των Ευχαριστιών και καλούμε όλο το εκκλησίασμα να έρθει 
και να λάβει Θεία Κοινωνία μαζί με όλους τους ενορίτες.  Η 
Ημέρα των Ευχαριστιών είναι μία από τις μοναδικές εορτές 
που δεν επικεντρώνεται στην αγορά δώρων. Το αληθινό 
επίκεντρο είναι Ἡ Αγία Τράπεζα῾ που δίνει στον Θεό την 
ευκαιρία να μας ευλογεί, και είμαστε ευγνώμονες για τη 
γενναιοδωρία και τις ευλογίες Του.

Η Ημέρα των Ευχαριστιών δεν θα πρέπει να είναι η μόνη 
ημέρα που πρέπει να γιορτάζουμε με τις οικογένειές μας, 
καθ ‘όλη τη ζωή μας σε αυτή τη γη, θα πρέπει πάντα να 
ευχαριστούμε τον Θεό για την ύπαρξή μας. Πρέπει να 
προσευχόμαστε καθημερινά και να τον ευχαριστούμε 
για τις ευλογίες Του. Είμαστε πολύ γρήγοροι στο να  
διαμαρτυρόμαστε  όταν τα πράγματα στη ζωή μας δεν 
πηγαίνουν καλά.  Ο Κύριος μας Ιησούς Χριστός μας 
διδάσκει ότι υπάρχουν δύο Εντολές για να συνοψίσουμε 
τους Νόμους και τους Προφήτες. Μπορούμε πραγματικά 
να εκπληρώσουμε αυτές τις Εντολές, χωρίς να πηγαίνουμε 
στην Εκκλησία; Αν αγαπάμε κάποιον προσπαθούμε να  

βλέπουμε το πρόσωπο αυτό όσο το δυνατόν συχνότερα.  
Είναι δυνατόν να φανταστεί κανείς δύο ερωτευμένους 
ανθρώπους να αποφεύγουν να συναντηθούν  ή να είναι 
μαζί ο ένας με το άλλο; Σίγουρα θα μπορούσαν να μιλήσουν 
τηλεφωνικά, αλλά είναι πολύ καλύτερα να μιλάμε πρόσωπο 
με πρόσωπο. Το ίδιο ισχύει και για τον άνθρωπο που αγαπάει 
τον Θεό, θέλει να έλθει πιο κοντά στον Θεό. Ο τρόπος για 
να αποδείξουμε την αγάπη μας στο Θεό και τον πλησίον 
μας, θα πρέπει να ξεκινήσει  με την πιστή συμμετοχή στη 
Θεία Λειτουργία,  ειδικά στη Θεία Λειτουργία της Κυριακής.

Στο κατά Ματθαίο Ευαγγέλιο, Κεφάλαιο 22: Στίχοι 37-40 
δηλώνει:  «Θα αγαπάς τον Κύριο τον Θεό σου με όλη σου 
την καρδιά, με όλη σου την ψυχή και με όλη τη διάνοιά σου». 
Αυτή είναι η πρώτη και η Μεγάλη εντολή. Και το δεύτερο 
είναι το εξής: «Θα αγαπάς τον πλησίον σου όπως τον εαυτό 
σου». Σε αυτές τις δύο εντολές συνοψίζονται  όλοι οι Νόμοι 
και οι προφήτες.

Αδελφοί και αδελφές μου εν Χριστώ, ας κάνουμε αυτή την 
῾Ημέρα των Ευχαριστιών” μια γιορτή για να βοηθήσουμε 
τον πλησίον μας,  να βοηθήσουμε τους άστεγους και τις 
οικογένειες που δεν μπορούν να αυτοσυντηρηθούν .” Χάρη 
στον Θεό, ζούμε σε αυτή τη μεγάλη χώρα που ονομάζεται 
Αμερική. Αυτή η χώρα που πραγματικά είναι η γη των 
ευκαιριών.

Πρέπει να αναγνωρίσουμε ότι οι πνευματικές μας 
υποχρεώσεις είναι για εκείνους που δεν μπορούν να μιλήσουν 
μόνοι τους. Ακολουθώντας το παράδειγμα του Κυρίου μας, 
μπορούμε να δείξουμε συμπόνια σε όσους πληγώνονται 
ενώ έχουμε τη δύναμη να σηκώνουμε το δικό μας φορτίο.  . 
Με τη σοφία Του, μπορούμε να επιβεβαιώσουμε την τόλμη 
μας για ό,τι είναι δίκαιο και καλό και μπορούμε επίσης να 
ενισχύσουμε την ενότητά μας με τον Θεό προσφέροντας  
στους αδελφούς και τις αδελφές μας που έχουν ανάγκη.

Προσεύχομαι όπως ο καθένας που διαβάζει αυτό το άρθρο, 
πραγματικά να αλλάξει τον τρόπο που μπορεί να γιορτάσει 
τη φετινή «Ημέρα των Ευχαριστιών». Μπορεί να επιτύχει 
κάτι που θέλει στη ζωή, αν θα το  βάλει καλά μέσα στο 
μυαλό του. Μπορεί να παρακολουθήσει τη Θεία Λειτουργία 
με την οικογένειά του, μπορεί να βοηθήσει όσους έχουν 
ανάγκη, και μπορεί να παρακολουθήσει τα αθλητικά μας 
και να γευματίσει ένα λουκούλλειο γεύμα.  

ΠΡΟΣΕΥΧΟΜΑΙ Ο ΘΕΟΣ ΝΑ ΕΥΛΟΓΕΙ ΟΛΟΥΣ ΕΣΑΣ!  
ΣΑΣ ΕΥΧΟΜΑΙ ΝΑ ΔΙΕΛΘΕΤΕ ΜΕ ΑΓΑΠΗ ΚΑΙ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΤΗΝ ΗΜΕΡΑ ΤΩΝ ΕΥΧΑΡΙΣΤΙΩΝ!!  
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DONATIONS IN MEMORIAM

In memory of Anezina Sfi riou
Mr. Anthony Chrisovergis
Mrs. Sofoula Frangakis
Mr. & Mrs. Michael Souranis
Mrs. Aikaterini & Joseph Tripolitis
Mr. & Mrs. George Chrisovergis 
  & family
George & Maria Kornias
Ms. Effi e Filipidis
Mr. & Mrs. Tom Chrysovergis

In memory of 
   Apostolia Karagiannopoulos
Steve & Katina Yianakis

In memory of Demetrios Avgerinos
Ms. Irene Arvanitis
Mr. Nick Filippou
Mrs. Fedra Carman
The Araviakis Family
George & Toula Stamas
Mihail & Eleftheria Mihalos
Mr. Nicholas Koutrelakos
Michael & Efrosini Kalezis

Mr. & Mrs. Spiros Alafassos
Mr. Chris Angelopoulos
Dr. Bruce H. Brown & Geraldine
Ms. Lucia H. Sanjuan
Mr. & Mrs. Sasson G. Horesh
Mr. & Mrs. Arnold B. Fruman
Mrs. Helen Pikounis
John & Despina Pikounis & Family
Bill & Nikki Papageorgopoulos

In memory of Lambros & 
   Athina Neofi tou
James & Argyrenia Maurakis & 
Family

In memory of  John Lallas
Mr. & Mrs. Clemis Kaikis & Family

In memory of Zoe Paros Maltas
Ms. Katherine M. Turnbaugh
Mr. John Maltas & Katherine
Ms. Kalliopi M. Lintzeris

In memory of Nicholas Hartofi lis
Mr. & Mrs. Michael Souranis
Mrs. Paraskevi Souranis
Mr. Chris Angelopoulos
Mr. George Skandalis

In memory of Nicholas Gavrilis
Col. & Mrs. John E. Gavrilis

In memory of Emmanuel Pikounis
Mrs. Mary Serafi s

In memory of Marianthi, Filippos,  
   Emmanuel Filippou,
   & Dionisios Diniotis
Mr. Nicholas Filippou

Thank you for 
your support!

We truly appreciate all who have 
dedicated our newly refi nished church 

pews to a loved one. Th ere are still a few 
pews available for dedication. 

Please contact Maria Salpeas in church 
offi  ce for more information.

410-633-5020
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CHURCH CONTACT INFORMATION

CHURCH SECRETARY
MARIA SALPEA

FINANCIAL SECRETARY
AMALIA SYROPOULOS-KOSTRIVAS

PARISH COUNCIL
PRESIDENT - STAMATIA IEROMONAHOS                              
VICE PRESIDENT - EMMANUEL THEOHARIS                            
TREASURER - NICK ARAVIDIS
ASST. TREASURER - JOHN SFAKIANOUDIS                                                    
     
BOARD MEMBERS:
DIMITRI BITSANIS, JOHN CHRISOMMALLIS, JOHN 
FOTIOU, JOHN KOROLOGOS, ELENI STAKIAS 
KOSTAKIS, PHILLIP PHILIPPOU, STANLEY SOURANIS

PHILOPTOCHOS
IRENE VASILIOS, PRESIDENT 
MARIA GEORGAKI, VICE-PRESIDENT 
ZOE PERDIKAKIS, SECOND VICE-PRESIDENT 
MARIA KARAGIANNIS, RECORDING SECRETARY 
EVA NYCHIS, CORRESPONDING SECRETARY 
STELLA KOUKIDES, TREASURER 
CHRISTINE ZERVOS, ASSISTANT TREASURER  
BOARD MEMBERS: 
KATINA FOTINOS, PATTY KAFALLAS, NORA 
KEFALAS, MARIA KOUTSOURI, EVAGELIA 
SALIARIS, RENEE THEMELIS, TSAMBIKA 
TRIANTAFILOS, KATINA YIANAKIS	

CHOIR DIRECTOR/ORGANIST
PETE BISBIKIS

SEXTON
STANLEY CAVOURAS

CHANTERS
HARALAMBOS AMANRANTIDIS
DIMITRIOS APOSTOLOU

HELLENIC GOLDEN COINS
KATERINA PATRIKIOS, DIRECTOR
FOULA PARAGIOS & IRENE ANGELOS, DANCE INSTRUCTORS

PAN-HELLENIC BOARD MEMBERS
METAXIA KARDIASSMENOS - HONORARY MEMBER
EFFIE KARAMBELAS - DANCE TEACHER
ANASTASIA HATZIEFTHIMIOU-LOUKAKIS - ASSISTANT 
DANCE TEACHER, COORDINATOR OF THE ASSOCIATION
MEMBERS: SOULA SARIOGLOU, THEODOSIA TSAVARIS, 
RENA BAGIATIS, VASILIKI MOROGIANNIS

DIAMONDS
ROSE TSAKALOS, PRESIDENT
ROZA CORNIAS, VICE-PRESIDENT
ANASTASIA VASILAKOPOULOS, SECRETARY
MARY SERAFIS, TREASURER
BOARD MEMBERS:
SOULA GIANNAKOULIAS, SOULA KAPETANAKOS,
EVA LALLAS

G.O.Y.A.
RITA QUINTERO, HEAD ADVISOR
ADVISORS: SOTIRI KOUMOUDIS, RENA KOUTSANTONIS, 
DEBBIE NISTAZOS, NITSA STAKIAS-ZDZIERA   
COACHES:
BOYS A & BOYS B TEAMS: JOHN PALAS, SAM GLAVA  
GIRLS A & GIRLS B TEAMS: ANNA MARIA “BEBA” 
DIAKOKOMNINOS, JENNA STAKIAS
G.O.Y.A. BOARD MEMBERS
PRESIDENT, NIKO GEORGELIS
VICE-PRESIDENT, PENELOPE TOPOUZOGLOU
TREASURER, ANEZINA PALAS
CORRESPONDING SECRETARY, NICOLETTA PEARCE
RECORDING SECRETARY,  MARKELLA PEARCE
HISTORIANS, SEVA NISTAZOS AND LEAH KOUTSANTONIS
SERGEANT AT ARMS, MARIANNA ALEVROGIANNIS

SUNDAY SCHOOL
NIKKI CANNING AND ROSE KOSTAKIS, PRE-KINDERGARTEN
YANA KARABELAS, KINDERGARTEN
PENNY GERAPETRITIS & VASILIKI FONIADIKI, 1ST & 2ND
NIKOL AKALESTOS & JENNA STAKIAS, 3RD & 4TH

STAVROULA SAKELAKIS & NIKOLETTA PEARCE, 5TH
KALLIOPI CORNIAS & FLORA GIACOUMAKIS, 6TH
ELENI PIKOUNIS & MARKELLA PEARCE, 7TH
MARIA FILIPPOU & SOPHIA ATSIDIS, 8TH & 9TH
PHAEDRA AVGERINOS, 10TH

AFTERNOON GREEK SCHOOL
PRINCIPAL: STAMATIA IEROMONAHOS
ΔΙΕΥΘΎΝΤΡΙΑ: ΣΤΑΜΑΤΙΑ ΙΕΡΟΜΟΝΑΧΟΥ
PANTELIS PSORAS: ELLINOMATHEIA
ΠΑΝΤΕΛΗΣ ΨΏΡΑΣ: ΕΛΛΗΝΟΜΆΘΕΙΑ
CHARA RONTOULI-BACHER: 3RD-6TH GRADES
ΧΑΡΆ ΡΟΝΤΟΥΛΗ-BACHER: 3Η-6Η ΤΆΞΕΙΣ
EIRINI ANASTASIOU-TSIATSOULI: 5TH-6TH GRADES
ΕΙΡΗΝΗ ΑΝΑΣΤΑΣΊΟΥ-ΤΣΙΑΤΣΟΥΛΗ: 5Η-6Η ΤΆΞΕΙΣ
YVONNE GALETAKI: 2ND-4TH GRADES
ΥΒΌΝΝΗ ΓΑΛΕΤΑΚΗ: 2Α-4Η ΤΆΞΕΙΣ
DESPOINA LARENTZOS: 1ST GRADE
ΔΈΣΠΟΙΝΑ ΛΑΡΕΝΤΖΟΥ: 1Η ΤΆΞΗ
ELONA MASTORA: PRE K-KINDERGARTEN
ΕΛΩΝΑ ΜΆΣΤΟΡΑ: ΠΡΟΝΉΠΙΑ-ΝΗΠΙΑΓΩΓΕΊΟ

GREEK SCHOOL P.T.A.
DEMITRA STEFANONI, PTA PRESIDENT
PATRICIA O’DRUDY, VICE-PRESIDENT
ALEXANDRA KAROUTSOS, TREASURER
PENNY ALAFASSOS, TREASURER
ALEXANDRA FORAKIS, SECRETARY
BOARD MEMBERS:
MINA BITSANIS
MARITSA ANGELOS
MARIANNA LERAKIS

YAL
FOULA PARAGIOS

STEWARDSHIP COMMITTEE
IRENE VASILAKOPOULOS, CHAIRMAN
SOPHIA REDMILES, CO-CHAIRMAN
POPI PARAGIOS, REINA AMARANTIDIS,
ADRIENNE KOURTESIS

PROTOPRESBYTER FR. MICHAEL PASTRIKOS, PASTOR   Tel: 410-633-5020  •  Fax: 410-633-4352  •  Cell: 443-742-8314

IMPORTANT NOTICE: 
KOINONIA DEADLINE

Please submit your article(s) to the Koinonia staff by the deadline stated below:

ISSUE MONTH: DECEMBER 2019
SUBMISSIONS DUE: November 20th  
Please email your article(s) to: msalpeas@stnicholasmd.org

Articles are due no later than the 20th of each month. If they are received after the 
deadline they will be published in the following month’s issue. 

All articles must be proofread and color corrected prior to submission.
Thank you 
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MESSAGE FROM THE PRESIDENT/ ΜΗΝΥΜΑ ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΡΟΕΔΡΟ

To all my beloved, parish members and friends of our church, 

I hope you are all doing well!

With His blessing and your support, we are moving forward to our 
goals. 

Your great willingness to help, either fi nancially or by any kind of 
volunteer work, has been truly appreciated! 

We had the three years’ memorial service of our beloved and great 
donor Mr. John Paterakis. Th e family was more than honored with 
your presence to this event. May God rest his soul.

However, due to your precious help, the renovation and the 
organization continues to every room in our church and we may 
proceed with your help.

Th e new phone system works as expected providing all our 
parishioners with a good communication system able to keep them 
updated about all the upcoming events through the phone.

Moreover, the locking storage cabinets have been placed in every 
classroom giving us the opportunity to be well-organized and 
protect our supplies.

Additionally, the fl oors of our church have been 
cleaned, polished and we keep working for the best 
results. Maintenance services will be taking care of 
keeping it in good condition from now on. 

All in all, work is in progress in all three of our 
buildings at the same time. In our church, in our 
Square and in our Kindergarten.

I hope Saint Nicholas will help us to off er as 
much as we can and reduce as many problems as 
possible.

We can only succeed when working ALL together!!!

Th ank you from the bottom of my heart for your generous support!

I wish health to you all!

In Christian love, 
Stamatia Ieromonahos
President of the Parish Council
St. Nicholas Greek Orthodox Church of Baltimore

Αγαπημένοι μου,

Εύχομαι να είστε όλοι σας πάντα καλά.

Με την ευλογία του Κυρίου και την δική σας υποστήριξη 
προχωράμε το έργο μας όλοι μαζί με σωστή συνεργασία και 
συνενόηση .

Μεγάλη η προθυμία σας να βοηθάτε χρηματικά ή χειρωνακτικά τις 
εργασίες που έχουμε ξεκινήσει εδώ και τόσους μήνες.

Η ανακαίνιση και ο καθαρισμός κάθε δωματίου  της εκκλησίας μας 
συνεχίζεται και προχωράμε με την βοήθειά σας.

Τελέσαμε το τριών χρόνων μνημόσυνο υπέρ αναπαύσεως του 
αγαπητού και μεγάλου δωρητή μας Mr John Paterakis. 

Η συμμετοχή σας αξιόλογη και η ευχαρίστηση της οικογενείας 
μεγάλη.

Ο Θεός να αναπαύσει την ψυχή του.

Τα νέα τηλέφωνα λειτουργούν με σωστές προδιαγραφές χωρίς 
να δημιουργούνται προβλήματα στην επικοινωνία μας με τους 
ενορίτες μας.

Ακολουθεί πρόγραμμα ενημέρωσης των ενοριτών μας με τα 
προγράμματα  της εκκλησίας μας μέσω του τηλεφώνου.

Οι ντουλάπες στις τάξεις του ελληνικού σχολείου 
τελειοποιήθηκαν.
Τα πατώματα της εκκλησίας μας καθαρίστηκαν, 
γυαλίστηκαν και συνεχίζονται οι εργασίες για την 
τελειοποίηση του έργου αυτού.

Θα υπάρχει πρόγραμμα διατήρησης τους.

Εργασίες γίνονται συγχρόνως και στα τρία 
κτιριακά συγκροτήματα μας.

Στην εκκλησία μας, στην Πλατεία μας και στον 
Παιδικό Σταθμό μας.

Εύχομαι να μας βοηθήσει ο Άγιος Νικόλαος να προσφέρουμε όσα 
πιο πολλά μπορούμε και να μειώσουμε όσο πιο πολύ γίνεται τα 
διάφορα προβλήματα .

Θα το καταφέρουμε μόνο όταν εργαζόμαστε ΟΛΟΙ ΜΑΖΙ!!!

Σας ευχαριστούμε από καρδιάς για την απλόχερη συμπαράσταση 
σας.

Υγεία σε όλους σας.

Με εκτίμηση και εν Χριστώ αγάπη 

Σταματία Ιερομονάχου
Πρόεδρος του Συμβουλίου της Ορθόδοξης Εκκλησίας Αγίου 
Νικολάου Βαλτιμόρης
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go in front of Mary, carrying torches. Captivated by the 
torches, the young child followed joyfully to the Temple, 
not once looking back at her parents nor weeping as she 
was parted from them.

The holy Virgin ran toward the Temple, overtaking her 
attendant maidens and threw herself into the arms of the 
High Priest Zacharias, who was waiting for her at the gate 
of the Temple with the elders. Zacharias blessed her saying, 
“It is in you that He has glorified your name in every 
generation. It is in you that He will reveal the Redemption 
that He has prepared for His people in the last days.”

Then, Zacharias brought the child into the Holy of 
Holies—a place where only the High Priest was permitted 
to enter once a year on the Day of Atonement. He placed 
her on the steps of the altar, and the grace of the Lord 
descended upon her. She arose and expressed her joy in a 
dance as wonder seized all who saw this happen.

The Virgin Mary dwelt in the Temple for nine years until, 
reaching an age for marriage, she was taken from the 
Temple by the priests and elders and entrusted to Joseph 
as the guardian of her virginity.

The Entrance of the Theotokos into the Temple signifies 
her total dedication to God and her readiness for her 
future vocation as the Mother of the Incarnate Lord. This 
is a feast of anticipation. As honor is shown to Mary, the 
faithful are called to look forward to the Incarnation of 
Christ, celebrated in a little more than a month by the 
Feast of the Nativity on December 25.

Icon of the Feast
The icon of the feast tells the story of Mary’s entry into 
the Temple. The High Priest, Zacharias, is in his priestly 
robes standing on the step of the Temple. His arms are 
outstretched, ready to greet and receive the Virgin. Mary 
is shown as a small child, standing before Zacharias with 
her arms reaching up to him. In some icons the young 
maidens who served as her escort are depicted standing 
behind her. Also, we see her parents, Joachim and Anna, 
offering their child to God and His divine service. In the 
upper center portion of the icon, the Virgin is seated on the 
steps of the Holy of Holies. An angel is there, attending to 
the one chosen by God to bring the Savior into the world.

THURSDAY, NOVEMBER 21ST

Introduction
The Feast of the Entrance into the Temple of Our Most Holy 
Lady the Theotokos and Ever-Virgin Mary is celebrated on 
November 21 each year. The Feast commemorates when 
as a young child, the Virgin Mary entered the Temple in 
Jerusalem.

Protevangelion Story
The birth and early life of the Virgin Mary is not recorded 
in the Gospels or other books of the New Testament, 
however this information can be found in a work dating 
from the second century known as the Book of James or 
Protevangelion.

When Mary was three years old, Joachim and Anna 
decided that the time had come to fulfill their promise and 
to offer her to the Lord. Joachim gathered the young girls 
of the neighborhood to form an escort, and he made them 

Feast of the Entrance into The Temple of 
Our Most Holy Lady The Theotokos

Courtesy of the Greek Orthodox Archdiocese of America - www.goarch.org



7 Ko i n o n i a NOVEMBER 2019

T his is a wonderful period in time where family 
and friends get together on this occasion to give 
thanks to God for the blessings and gift s that He has 
bestowed on us. Also to thank our forefathers who 
gave thanks to the Lord a long time ago. Th is yearly 
tradition is one of my favorites because it brings us 
all closer together, makes us stop our daily lives, to 
spend this day together over some good food and 
lots of company.

We are also busy with our daily lives, our jobs, our 
friends, and loved ones, that there are not that many 
occasions that we get together as a family. It’s one 
of those Holidays that we prepare the traditional 
Turkey dinner as our main meal, with stuffi  ng, 
and all the dressings and desserts that come with 
it. True, Th anksgiving comes from a spirit of 
gratitude toward God and contentment with what 
He has provided. It also is a season of remembering 
God for all He has done and expressing gratitude 
to Him. With this in mind everyone is invited to 

attend the Annual Th anksgiving Divine Liturgy 
that will be held on Th ursday, November 28th. 
Th is service will begin at 10:00 am.

Thursday, November 28th @ 10:00 am. 

ANNOUNCEMENTS

ΗΜΕΡΑ ΤΩΝ ΕΥΧΑΡΗΣΤΙΩΝ

Είναι μια θαυμάσια περίοδος όπου  
οικογένεια και φίλοι συγκεντρώνονται 

με αυτή την ευκαιρία για να ευχαριστήσουν 
τον Θεό για τις ευλογίες και τα δώρα που 
μας έχει χαρίσει.  Επίσης να ευχαριστήσουμε 
τους προγόνους μας που ευχαρίστησαν τον 
Κύριο πριν χρόνια. Αυτή η ετήσια παράδοση 
είναι μια από τις πιο  αγαπημένες μου, επειδή 
μας φέρνει όλους πιο κοντά, μας κάνει να 
σταματήσουμε την καθημερινότητά μας, να 
περάσουμε αυτή την ημέρα όλοι μαζί με καλό 
φαγητό και καλή παρέα.  Επειδή επίσης είμαστε 
πολύ απασχολημένοι με την καθημερινότητά 
μας, τις δουλειές μας, τους φίλους μας και 
τους αγαπημένους μας, δεν υπάρχουν πολλές 
ευκαιρίες που  μπορούμε να  συναντιώμαστε 
σαν οικογένεια. Είναι μια από εκείνες τις 
εορτές που προετοιμάζουμε το παραδοσιακό 
δείπνο της Γαλοπούλας, ως κύριο γεύμα 
μας, με γέμιση, και όλες τις σάλτσες και τα 
επιδόρπια που τη συνοδεύουν. Γεγονός είναι 
ότι η Ημέρα των Ευχαριστιών πηγάζει από 
πνεύμα ευγνωμοσύνης προς τον Θεό και 
ικανοποίηση για όλα τα αγαθά που Εκείνος 
μας έχει χαρίσει. Είναι επίσης μια εποχή που 
θυμόμαστε τον Θεό για όλα όσα έχει κάνει 
για μας,  και εκφράζουμε την ευγνωμοσύνη 
σ ‘Αυτόν. Με αυτό το πνεύμα καλείστε να 
συμμετέχετε στη Θεία Λειτουργία την Ημέρα 
των Ευχαριηστιών, την Πέμπτη 28 Νοεμβρίου. 
Η Λειτουργία θα αρχίσει  στις 10:00 π.μ. 
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ICON OF SAINT PARASKEVI AT ST. NICHOLAS 

Our community was blessed to have the 

miracle-working icon of Agia Paraskevi 

from Rhodes, Greece visit our church from 

October 2nd to the 7th. Accompanying the icon on 

its fi rst visit to the U.S. was Father Zacharias from 

the Parish Agia Paraskevi located in the village 

Kattavia in Rhodes. 

On Monday, October 7th, a Paraklisis Service was 

held with His Eminence Metropolitan Evangelos 

of New Jersey and the metropolis clergy.
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A CHRISTMAS FAST?

A CHRISTMAS FAST?
Some Orthodox Christians are unaware that our Church observes a fast in preparation for the Nativity of our Lord. This is 
not surprising considering that our surrounding culture today begins the celebration of Christmas sometime in November 
and continues its celebration through Christmas Day when the celebration abruptly ends. As Orthodox Christians, we 
prepare for the birth of Christ traditionally beginning on November 15th, and we celebrate the birth of Christ on Christmas 
day. 

We prepare for this glorious Feast by increasing our fasting, our prayer life, and our almsgiving. Unlike Great Lent, the 
Nativity Fast is a lighter, joyful fast. We are able to celebrate the Divine Liturgy during the weekday leading up to the 
feast (also unlike Great Lent), and we emphasize throughout the joyful anticipation of our Lord becoming man for our 
salvation. As many of us have not observed the Nativity Fast in the past, we should approach it with deliberation and a 
plan. We should also keep in mind that our Saint Nicholas parish observes a stricter Nativity Fast during the latter days of 
December.                                                                                                                                                                                             

From November 15th, to December 12th, we are permitted to consume fish. The days which we are not permitted to eat 
fish are Wednesday’s and Friday’s. From December 13th, until December 24th we keep the strict Fast. No meat, fish, 
or dairy products are consumed. This is the traditional Nativity Fast. Also, in the United States, it is very common to 
break the Fast on Thanksgiving Day.

We are also reminded that our Fasting should include abstinence from certain foods, increased prayer, and increased 
almsgiving. Moreover, if we have not observed the Nativity Fast in the past, and you are starting as a beginner, be advised 
that you should begin with a lighter fast and work your way up to a stricter fast as we grow spiritually. If anyone has any 
questions or needs guidance for Fasting, please approach Father Michael. May God bless and guide our efforts to grow closer 
to Him!

ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΙΑΤΙΚΗ ΝΗΣΤΕΙΑ;

Μερικοί Ορθόδοξοι Χριστιανοί δεν γνωρίζουν ότι η Εκκλησία μας τηρεί νηστεία  στο πλαίσιο προετοιμασίας για την Γέννηση 
του Κυρίου μας. Αυτό δεν αποτελεί έκπληξη δεδομένου ότι το η παράδοσή μας σήμερα αρχίζει τη γιορτή των Χριστουγέννων 
κάποια στιγμή το Νοέμβριο και συνεχίζει τον εορτασμό της μέχρι την ημέρα των Χριστουγέννων, όταν τελειώνει η γιορτή. 
Ως Ορθόδοξοι Χριστιανοί, προετοιμαζόμαστε για τη γέννηση του Χριστού, που παραδοσιακά αρχίζει στις 15 Νοεμβρίου, και 
εορτάζουμε τη γέννηση του Χριστού την ημέρα των Χριστουγέννων.

Προετοιμαζόμαστε για αυτή την λαμπρή γιορτή αυξάνοντας τη νηστεία, τη προσευχή, και τη φιλανθρωπία. Σε αντίθεση με τη 
Μεγάλη Σαρακοστή, η νηστεία της Γέννησης είναι ελαφρύτερη, είναι χαρμὀσυνη  νηστεία. Γιορτάζουμε την Θεία Λειτουργία 
κατά τη διάρκεια των ημερών της εβδομάδας που οδηγεί στην γιορτή (σε αντίθεση με τη Μεγάλη Σαρακοστή), και τονίζουμε 
τη χαρούμενη αναμονή του Κυρίου μας,  που θα έλθει ως άνθρωπος , με σάρκα και οστά, για τη σωτηρία μας. Επειδή  πολλοί 
από εμάς δεν έχουμε τηρήσει την νηστεία της Γέννησης κατά  το παρελθόν, θα πρέπει να τη προσεγγίσουμε με συζήτηση και 
σχέδιο. Πρέπει επίσης να έχουμε κατά νου ότι η ενορία του Αγίου Νικολάου τηρεί τη νηστεία της εορτής της Γέννησης με 
αυστηρότερο τρόπο  τις τελευταίες ημέρες του Δεκεμβρίου

Από τις 15 Νοεμβρίου έως τις 12 Δεκεμβρίου επιτρέπεται η κατανάλωση ψαριών. Οι ημέρες που δεν επιτρέπεται να τρώμε 
ψάρια είναι η Τετάρτη και η Παρασκευή. Από τις 13 Δεκεμβρίου έως τις 24 Δεκεμβρίου διατηρούμε την αυστηρή Νηστεία. 
Δεν επιτρέπεται το κρέας, ψάρι ή γαλακτοκομικά προϊόντα. Αυτή είναι η παραδοσιακή Νηστεία της Γέννησης.  Επίσης, στις 
Ηνωμένες Πολιτείες, συνηθίζεται να διακόπτεται η Νηστεία την ημέρα των Ευχαριστιών.

Υπενθυμίζουμε επίσης ότι η νηστεία μας θα πρέπει να περιλαμβάνει αποχή από ορισμένα τρόφιμα, αυξημένη προσευχή και 
αυξημένη ελεημοσύνη. Επιπλέον, εάν δεν έχουμε τηρήσει στο παρελθόν τη Νηστεία της   Γέννησης και αρχίζουμε τώρα 
ως αρχάριοι, θα συμβουλεύαμε να αρχίσουμε με μια ελαφρύτερη νηστεία και να προχωράμε σταδιακά με αυστηρότερους 
ρυθμούς καθώς μεγαλώνουμε πνευματικά. Αν κάποιος έχει ερωτήσεις ή χρειάζεται καθοδήγηση για τη νηστεία, παρακαλώ να 
απευθυνθεί  στον πατέρα Μιχαήλ. Ο Θεός να ευλογεί και να καθοδηγεί τις προσπάθειές μας να έλθουμε πιο κοντά σ ‘Αυτόν!
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PARISH COUNCIL ELECTIONS

November 4, 2019 
 

ATTENTION 
NOTICE OF PARISH COUNCIL ELECTIONS 

 
Dear Members of the Saint Nicholas Parish, 
  

The purpose of this letter is to inform you that elections will be held for five (5) positions on the 
Parish Council.  The term of office for the new Parish Council members will be for three (3) years. 
 The elections will be held on Sunday, December 1, 2019 in a classroom of the Greek School 
Building beginning immediately following the Divine Liturgy and concluding at 1:00 p.m. 
 The nominees for the five (5) positions are the following: 

 
Antonios Chionis 

Eleni Fotiadou 
Katerina Patrikios Jissri 

John Kevas 
Hariklia Christina Koukoulas 

John Themelis 
Sofia Xouri 

  
 Please note that an additional name has been added to the list of nominees.  This is due to the 
unfortunate misplacement of the candidate form which was received in the Church Office prior to the 
deadline date.  

All members in good standing are urged to come and vote.  Please note that the Uniform Parish 
Regulations of the Archdiocese state the following: 
 1. In order to vote, a member must pay in full his/her Stewardship commitment for 2019 
  before he/she casts their vote. 
 2. In order to vote, a new member must be a registered member of the Parish for at least 
  three (3) months prior to the elections. 
 3. A voter must be baptized or chrismated in the Greek Orthodox Faith. 
 
Sincerely, 
 
Rev. Fr. Michael L. Pastrikos, Parish Priest 
 
 

 
Board of Elections 

Lemonia Stakias                       Athena (Tina) Harris                 
 
 
Anastasia Vasilakopoulos      Irene Vasilakopoulos 
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ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΩΝ ΕΚΛΟΓΩΝ

4	Νοεμβρίου,	2019	 	 	 	 ΠΡΟΣΟΧΗ	

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΩΝ ΕΚΛΟΓΩΝ 
 
Αγαπητά µέλη της Κοινότητας του Αγίου Νικολάου, 

Σκοπός της επιστολής µας είναι να σας ενηµερώσουµε ότι τοι προκείµενες Εκλογές θα 
διεξαχθούν για την κάλυψη πέντε (5) θέσεων του Κοινοτικού Συµβουλίου. Η θητεία των νεοεκλεγέντων 
µελών του Διοικητικού Συµβουλίου θα είναι τριετής (3). 
 Οι Εκλογές θα λάβουν χώρα την Κυριακή, 1η Δεκεµβρίου, 2019 σε µια  Αίθουσα 
Διδασκαλίας του Ελληνικού Σχολείου. Θα ξεκινήσουν αµέσως µετά τη Θεία Λειτουργία και θα 
διαρκέσουν µέχρι τις 1:00 µ.µ. 
 Τα ονόµατα των πέντε (7) υποψηφίων είναι: 

Αντώνιος Χιονής 
Ελένη Φωτιάδου 

Κατερίνα Πατρικίου Jissri 
Ιωάννης Κέβας 

Χαρίκλεια Χριστίνα Κούκουλα 
Ιωάννης Θέµελης 
Σοφία Ξουρή 

 
 Λάβετε υπόψην ότι έχει προστεθεί ένα επί πλέον όνοµα στη λίστα των υποψηφίων. Αυτό 
οφείλεται στην ατυχή κακή τοποθέτηση του έντυπου υποψηφιότητας του υποψηφίου που είχε 
παραληφθεί στο Γραφείο της Εκκλησίας πριν από την ηµεροµηνία λήξης της προθεσµίας. 
 Όλα τα οικονοµικά εν τάξει προς την Κοινότητα µέλη  παρακαλούνται να έλθουν να ψηφίσουν. 
Σηµειώστε ότι οι Οµοιόµορφοι Κανονισµοί των Κοινοτήτων τη Ιεράς Αρχιεπισκοπής αναφέρουν τα 
ακόλουθα:  

1. Ένα µέλος για να ψηφίσει πρέπει να έχει πληρώσει στο ακέραιο την Εθελοντική του 
Προσφορά για το έτος 2019, πριν ή αυτός/αυτή ψηφίσει.  

2. Νέο µέλος για να ψηφίσει πρέπει να είναι γραµµένο µέλος στη Κοινότητα για τουλάχιστον 
τρεις (3) µήνες προ των εκλογών. 

3. Ένα µέλος για να ψηφίσει θα πρέπει να είναι βαπτισµένος/η ή να έχει ασπαστεί την 
Ελληνική Ορθόδοξη Πίστη.  

 Με εκτίµηση 
 
 
 

Αιδεσ. Πάτερ Μιχαήλ Λ. Παστρικός 
 

ΕΦΟΡΕΥΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
 
 
 
Λεµονιά Στακιά                       Αθηνά (Τίνα) Χαρχαρίδη 
 
 
 
Αναστασία Βασιλακοπούλου      Ειρήνη Βασιλακοπούλου                 
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PARISH COUNCIL NOMINEES

Antonios Chionis

Katerina Patrikios 
Jissri

Hariklia Christina 
Koukoulas

Eleni Fotiadou

John Kevas

John Themelis

Sofia Xouri

Election Day:

Sunday, December 1st

following the 
Divine Liturgy 



13 Ko i n o n i a NOVEMBER 2019

GOYA TOURNAMENT

Boys A - 1st PlaceGirls A - 1st Place

Boys B - 2nd Place

GOYA Basketball Tournament 
at Th e Park School

October 19-20
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“ Father, I will not go back to the church...”
A young man said to the priest: “Father, I will not go back to the church.” 
Th e priest asked him what the reason was. 
Th e young man replied: “Here I see a woman gossiping about another. Th e other does not read well and the choir 
members sometimes fi ght. During the service someone else is using his cell phone, not to mention the behaviour of 
people as they leave the church ... “ 
Th e priest said: “You’re right. Before you defi nitively abandon the church, please do me a favor. Take this glass of 
water and circle the church three times without spilling a drop. Th en you can leave.” 
“Is that all?” asked the young man. 
He made the three rounds as the priest asked. Aft er he fi nished he said: “Father, I did it.” 
Th e priest asked him: “When you walked around the church, did you see anyone gossiping?” 
“No” the young man said. 
“Did you see anyone using a cell phone?” the priest asked. 
“No” the man replied again. 
“Do you know why? You were concentrating on the glass to avoid spilling the water. So it is also in our lives. When 
our hearts are gathered to Christ, we do not have time to look at the mistakes of others. Th ose who leave the church 
because of hypocritical Christians certainly did not enter it for Christ in the fi rst place.” 

῾Πάτερ, εγώ δεν θα ξαναέλθω στην εκκλησία….῾
Ένας νεαρός είπε στον Ιερέα:
Πάτερ, εγώ δεν θα ξαναέλθω στην εκκλησία….῾
Ο Ιερέας τον ρώτησε ποιος είναι ο λόγος. Ο νεαρός απάντησε: 
῾Να εδώ βλέπω μια γυναίκα που κουτσομπολεύει μία άλλη. Ο άλλος δεν διαβάζει καλά και οι χορωδοί μαλώνουν 
καμιά φορά. Την ώρα της Λειτουργίας κάποιος άλλος ασχολείται με το κινητό του, για να μη πω για την εγωϊστική τους 
συμπεριφορά όταν φεύγουν από το ναό…῾
Του λέει ο Ιερέας:῾ Έχεις δίκιο.  Πριν εγκαταλείψεις οριστικά την εκκλησία, κάνε μου σε παρακαλώ μία χάρη. Πάρε αυτό το 
ποτήρι και κάνε τον κύκλο του ναού τρεις φορές χωρίς να χύσεις ούτε μία σταγόνα. Μετά μπορείς να φύγεις…῾
῾Μόνο αυτό;῞῾είπε ο νεαρός.
Έκανε τους τρεις γύρους όπως ζήτησε ο Ιερέας. Αφού τελείωσε είπε: ῾Πάτερ, το έκανα῾
Ο Ιερέας τον ρώτησε: ῾¨όταν έκανες το γύρο του ναού, πρόσεξες κάποιο άτομο να κουτσομπολεύει κάποιον;
῾ Ὀχι῾ απάντησε ο νεαρός.
᾽῾Είδες κάποιον να ασχολείται με το κινητό του;” ρώτησε ο Ιερέας.
῾ Όχι῾απάντησε ο νεαρός. 
῾Ξέρεις γιατί; ρώτησε ο Ιερέας.῾  Ήσουν συγκεντρωμένος στο ποτήρι για να μην  χύσεις το νερό.  Έτσι λοιπόν είναι και στη 
ζωή μας. Όταν οι καρδιές μας συγκεντρώνονται στο Χριστό, δεν έχουμε χρόνο να κοιτάξουμε τα λάθη των άλλων.  Αυτοί που 
εγκαταλείπουν την Εκκλησία εξαιτίας των υποκριτών χριστιανών, με βεβαιότητα δεν μπήκαν σε αυτήν για το Χριστό.
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GREEK SCHOOL - OXI DAY PERFORMANCES
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GREEK SCHOOL NEWS

Τα παιδιά της ΣΤ’ (1) τάξης έφτιαξαν με 

την βοήθεια της δασκάλας τους Κας Χαράς 

παραδοσιακό τζατζίκι κάνοντας έτσι το 

μάθημα των ελληνικών απόλαυση! 

PROFIT & LOSS STATEMENT

2018 Actual
2019 YTD Actual

(through 8/31)
2019 Budget 2020 Budget

Net Church Operations (incl. Greek School, excl. Ministry)  $             (219,919)  $             (127,735)  $             (185,702)  $             (187,460)

Net Festival  $              115,479  $              167,672  $              167,567 175,500$

Net Rental Properties  $                 27,128  $                 (5,774)  $                 26,342  $                 18,500

Net Learning Center  $                 73,326  $                 61,683  $                 69,323  $              105,935

Net Plateia Operating  $                 14,827  $                 (9,291)  $                 48,546  $                   3,735

Plateia Mortgage Principal Payments  $               (55,843)  $               (38,510)  $               (53,627) (51,341)$

TOTAL SURPLUS/DEFICIT  $               (45,003)  $                 48,045  $                 72,449  $                 64,869

Saint Nicholas Greek Orthodox Church
Consolidated Profit and Loss
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Dear Parishioner:

        We have arrived at the end of 2019, and we will soon begin 
a new year ‘2020’.
The time has come to look forward to our financial planning for 
the new year. If we plan and set our goals for the ministry of our 
parish, we will truly succeed in our future conquest.     
          There is a great saying, ‘If we fail to plan, we will plan to 
fail’. At the center of any Stewardship Program, we must always 
honor our loyal pledged members who throughout the years have 
given their time, talents, and financial support to the Church. 
As a member of St. Nicholas parish, we have by our own choice 
undertaken a responsibility to become managers or stewards of 
this parish. That is, to love it, care for it, be concerned about it, 
support it and promote its Christian work and mission.
         Please allow me to quote a passage from the Book of Gen-
esis: Chapter 28, verse 22: ‘ And this stone, which I have set for 
a pillar, shall be God’s house; and of all that you shall give me, 
I will surely give the tenth back to you.’
         Fr. Michael, the Parish Council, and the Stewardship Com-
mittee, would like to thank everyone for your financial support 
for the 2019 year. We have had a good year and we would like to 
continue that course.
        By now everybody jas received the 2020 Stewardship Pledge 
Card. Please complete the card and return it to the Church office 
no later that Sunday, November the 10th, because on that Sun-
day we will be celebrating together ‘STEWARDSHIP SUNDAY’. 
After the collection of the Stewardship Cards, Fr. Michael will 
have a small prayer service for the health and prosperity of our 
devoted and dedicated pledge members.
         For your information a Stewardship Presentation will be of-
fered in Church and also downstairs in the Cultural Center. The 
Stewardship Committee will also host a light LUNCHEON after 
Church, and everyone is welcome to participate.
         Before closing, I would like to offer a prayer of thanks: Let 
us stop and ask our Lord to enlighten our hearts and minds as 
to the true meaning of giving-erasing the selfish obstacles that 
prevent us from giving what we should and how we should 
give......... totally and unselfishly.   

         Hoping to see everyone on Sunday, November 10, ‘Steward-
ship Sunday’.

Respectfully,
Fr.. Michael L. Pastrikos
Protopresbyter

Αγαπητοί Ενορίτες : 

	 Έχουμε φθάσει στο τέλος του 2019 και σύντομα θα 
ξεκινήσουμε μια νέα χρονιά το «2020».
Ήρθε η ώρα να σκεφτούμε τον οικονομικό προϋπολογισμό μας 
για το νέο έτος. Αν σχεδιάσουμε και αν θέσουμε τους στόχους 
μας για τις Αποστολές  της Κοινότητας/Εκκλησίας μας, θα 
πετύχουμε πραγματικά το ποθούμενο.
	  Υπάρχει ένα αξιοσημείωτο  ρητό: «Αν αποτύχουμε να 
προγραμματίσουμε, θα προγραμματίσουμε να αποτύχουμε».
Στο επίκεντρο οποιουδήποτε Προγράμματος Εθελοντικής 
Προσφοράς, οφείλουμε πάντα να τιμούμε τα πιστά δεσμευμένα 
μέλη μας, τα οποία κατά τη διάρκεια των ετών έχουν δώσει τον 
χρόνο, τα ταλέντα και την οικονομική τους υποστήριξη στην 
Εκκλησία. Ως μέλη της ενορίας του Αγίου Νικολάου, με δική 
μας επιλογή αναλάβαμε την ευθύνη να είμαστε υπεύθυνοι ή 
διαχειριστές αυτής της Κοινότητας. Που σημαίνει, να την 
αγαπάμε, να την φροντίζουμε, να ενδιαφερόμαστε για αυτήν, 
να την υποστηρίζουμε και να προωθούμε το χριστιανικό της 
έργο και την αποστολή της.
          Επιτρέψτε μου να παραθέσω ένα απόσπασμα από το Βιβλίο 
της Γένεσης: Κεφάλαιο 28, στίχος 22: «Και αυτή η πέτρα, την 
οποία έχω θέσει ως στύλο, θα είναι ο Θεός. Και από όλα όσα θα 
μου χαρίζει, σίγουρα θα του ανταποδίδω το δέκατο. “
	 Ο Πάτερ Μιχαήλ, το Διοικητικό Συμβούλιο και 
η Επιτροπή της Εθελοντικής Προσφοράς, θάθελαν να 
ευχαριστήσουν όλους για την   οικονομική τους στήριξη  κατά 
τη διάρκεια του 2019. Είχαμε μια καλή χρονιά και θα θέλαμε να 
συνεχίσουμε στην ίδια πορεία. 
	 Πιστεύουμε ότι μέχρι σήμερα έχετε όλοι λάβει την 
Κάρτα της Εθελοντικής Προσφοράς για το 2020. Παρακαλείστε 
να την συμπληρώσετε και να την επιστρέψετε στο Κοινοτικό 
Γραφείο μέχρι και την Κυριακή 10 Νοεμβρίου, 2019, διότι αυτή 
την Κυριακή εορτάζουμε όλοι μαζί   ‘ΤΗΝ ΚΥΡΙΑΚΗ ΤΗΣ 
ΕΘΕΛΟΝΤΙΚΗΣ ΠΡΟΣΦΟΡΑΣ῾. 
	 Μετά τη συλλογή των καρτών της Εθελοντικής 
Προσφοράς, Ο Πάτερ Μιχαήλ θα τελέσει μια σύντομη Ακολουθία  
Προσευχής υπέρ υγείας και ευημερίας των αφιερωμένων και 
αφοσιωμένων  μελών του Προγράμματος της Εθελοντικής 
Προσφοράς.  
	 Για την ενημέρωσή σας, θα γίνει παρουσίαση της 
Εθελοντικής Προσφοράς στην Εκκλησία, αλλά  και κάτω στην 
Κοινοτική Αίθουσα. Η Επιτροπή της Εθελοντικής Προσφοράς  
θα παραθέσει  επίσης ένα ελαφρύ ΓΕΥΜΑ μετά την Εκκλησία 
και όλοι είστε ευπρόσδεκτοι να συμμετάσχετε.
	 Πριν κλείσω, θα ήθελα να κάνω μια προσευχή 
ευχαριστίας: Ας σταματήσουμε και ας ζητήσουμε από τον 
Κύριο μας να διαφωτίσει τις καρδιές και το μυαλό μας ως 
προς την αληθινή έννοια της προσφοράς - τη διαγραφή των 
εγωιστικών εμποδίων, που μας εμποδίζουν να προσφέρουμε ό, 
τι πρέπει και όπως πρέπει, προσφέρατε ......... ολοκληρωτικά  
και με ανιδιοτέλεια.
	 Ευελπιστώ να σας δω όλους την Κυριακή 10 Νοεμβρίου, 
“Κυριακή της Εθελοντικής Προσφοράς”

Με εκτίμηση,
Πατἠρ Μιχαήλ Λ. Παστρικός
Πρωτοπρεσβύτερος

STEWARDSHIP LETTER 
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STEWARDSHIP SUNDAY - NOVEMBER 10TH
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STEWARDSHIP CARD
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GivePlus Powered By Vanco Payment Solutions

Support Our Church's  
Mission Through eGiving

• Give anytime, anywhere using your computer, tablet or mobile phone

• Make regular church offerings without writing a check or preparing envelopes

• Give in the moment with a fast, one-time donation

• Schedule recurring contributions so they arrive even when you can’t
attend services

• Pay for events and activities using your debit/credit card or
banking information

If you would like to give electronically, visit our website or contact the church office.

STEWARDSHIP SUNDAY - NOVEMBER 10TH
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It is said that “seeing is believing”, but it still seemed unbeliev-
able when we awakened and found ourselves in the Holy Land, 

the homeland of Jesus Christ  our Lord and Savior.  Overlooking the 
landscape, scenes of  Israel.....Jerusalem and Bethlehem familiar to 
us on greeting cards came to life!

Being on the Sea of Galilee and rededicating ourselves in the Jor-
dan River, worshiping at the site of Jesus’ birthplace, being where He 
preached and performed miracles, walking from the site of His trial, 
imprisonment, and Crucifiction all remain indelible experiences but 
do not include all the places visited during our intense pilgrimage.  
Being at these  sites and entering the tomb of Jesus after the midnight 
Divine Liturgy service made our Holy Week services and the Gospel 
readings become alive!

During our travels we learned about the historical events affecting 
the area since biblical times and we got a glimpse of the daily life 
and coexistence of the peoples of the three major religions living there 
today.  
This is but a thumbnail sketch of our brief stay, nor can words express 
the deep feelings and comradely  shared during our journey.  Being 
in the land of our Lord will remain an inspiring and truly awesome 
experience by our congenial group who grew closer together and be-
came family.

We were fortunate in having Father Nicholas Pastrikos, George 
Chrisovergis, and Demetrios Apostolou whose chanting with Father 
Michael made our celebration at each site memorable.
Our sincere thanks to our very generous Father Michael who or-
ganized our trip, bestowed inspirational and tangible gifts, sought 
to our every need from the day of our departure to our safe return 
home.

May the enlightened spirit each of us received during our pilgrimage 
remain with all of us forever.
								      
	    	                                    - Eva Lallas	

2019 ST. NICHOLAS PILGRIMAGE / ΠΡΟΣΚΗΝΥΜΑ ΣΤΟΥΣ ΑΓΙΟΥΣ ΤΟΠΟΥΣ 

Λένε «για να πιστέψεις πρέπει να 
δεις», αλλά ακόμη κι έτσι φαινόταν 

απίστευτο όταν ξυπνήσαμε και 
βρεθήκαμε στους Αγίους Τόπους, εκεί 
που γεννήθηκε και μεγάλωσε ο Κύριος 
και Σωτήρας μας Ιησούς Χριστός. 
Παρατηρώντας τιςκαταπράσινες 
εκτάσεις, τα τοπία του Ισραήλ ... 
της Ιερουσαλήμ και της Βηθλεέμ,  
γνωστές σε εμάς από κάρτες, τα οποία   
ξαναζωντάνεψαν μπροστά μας. 

Όταν βρεθήμαμε στη Θάλασσα της 
Γαλιλαίας και ξαναβαπτιστήκαμε στον 
Ιορδάνη Ποταμό, εκκλησιαζόμενοι 
στο τόπο που γεννήθηκε ο Ιησούς, 
βρισκόμενοι εκεί που κήρυξε και έκανε 
τα θαύματά Του, εκεί που περπάτησε 
προς το τόπο της Δίκης Του, τη 
φυλάκισής Του, και της Σταύρωσής Του, 

όλα παραμένουν ανεξίτηλες εμπειρίες, αλλά δεν περιλαμβάνουν 
όλα τα μέρη που επισκέφτηκαμε κατά τη διάρκεια του σύντομου 
προσκυνήματός μας. Το να βρίσκεσαι σε αυτό το χώρο, στην είσοδο 
του τάφου του Ιησού μετά τη μεταμεσονύκτιο  Ακολουθία της 
Θείας Λειτουργίας,  είναι σαν να ξαναζωντανεύουν οι Ακολουθίες 
της Μεγάλης Εβδομάδας και οι περικοπές  του Ευαγγελίου.

Κατά τη διάρκεια του οδοιπορικού μας, μάθαμε για τα ιστορικά 
γεγονότα που επηρεάζουν την περιοχή από τους βιβλικούς 
χρόνους, και πήραμε μια γεύση από την καθημερινή ζωή και 
τη συνύπαρξη των λαών των τριών μεγάλων θρησκειών που 
υπάρχουν σήμερα. 

   Αυτό δεν είναι παρά ένα σκίτσο,  μια μικρογραφία της σύντομης 
παραμονής μας, ούτε μπορούν  να εκφραστούν με λέξεις τα 
βαθιά συναισθήματα και η συντροφικότητα που μοιραστήκαμε 
κατά τη διάρκεια του ταξιδιού μας. Η ύπαρξη στη γη του Κυρίου 
μας θα παραμείνει μια εμπνευσμένη και πραγματικά εξαίρετη 
εμπειρία από την  ομάδα μας, η οποία πήρε διαστάσεις  και έγινε 
«οικογένεια».
Ήμασταν τυχεροί  που είχα
με στη παρέα μας τον  Πατέρα Νικόλαο Παστρικό, τον Γιώργο 
Χρυσοβέργη και το Δημήτρη Αποστόλου των οποίων η ψαλμωδία 
μαζί με τον Πατέρα Μιχαήλ μετέτρεψε την επίσκεψή μας, σε κάθε 
χώρο, αξέχαστη.

Εκφράζουμε τις ειλικρινείς ευχαριστίες μας στον υπεργενναιόδωρο 
Ιερέα μας, Πατέρα Μιχαήλ, που οργάνωσε το ταξίδι μας, μας 
πρόσφερε  εμπνευσμένα και απτά δώρα, και φρόντισσε φιλότιμα 
για τη κάθε μας ανάγκη, από την ημέρα της αναχώρησής μας 
μέχρι και ημέρα της ασφαλούς επιστροφής στην πατρίδα μας.

Ευχόμαστε όπως το επιφωτισμένο πνεύμα, που ο καθένας μας 
έλαβε κατά τη διάρκεια του προσκυνήματός μας, παραμείνει σε 
όλους για πάντα. 

				    - Ευαγγελία Λαλά
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Θα θέλαμε να ευχαριστήσουμε την οικογένεια του Εστιατορίου 
«By The Docks» για την γενναιόδωρη φιλοξενία τους  κατά την 

Φθινοπωρινή βραδυά Εξόδου της Φιλοπτώχου, επίσης όλους που 
υποστήριξαν με την παρουσία τους την εκδήλωση.

Η Ετήσια συλλογή Κονσερβοποιημένων/μη αλλοιωσίμων  Φαγητών για 
το τοπικό κέντρο SOUP KITCHEN θα πραγματοποιηθεί 
από την 1η έως την 13η Νοεμβρίου. Παρακαλείστε να 
είστε γενναιόδωροι προς τους ολιγότερο τυχερούς. 

Την Παρασκευή 1η Νοεμβρίου στο Κέντρο Εκδηλώσεων 
του Greektown θα έχουμε «Κρητική Βραδυά» με τον 
Γιώργο Χαιρέτη και την ορχήστρα του, καθώς  και την 
ορχήστρα «Απολλώνια» με τη Μαρία και τον Παντελή 
Γατανά. Όλα τα έσοδα θα διατεθούν  για το Οίκημα 
της  ΦΙΛΟΞΕΝΙΑΣ. Για πληροφορίες ή εισιτήρια 
επικοινωνήστε με την Μαρία Γιωργάκη  443-413-2657 / 
Χριστίνα Ζερβού  410-627-0202.

Κυριακή, 3 Νοεμβρίου, Αρτοκλασία για την Εορτή 
των Προστατών Αγίων της Φιλοπτώχου Αγίων Κοσμά 

και Δαμιανού. Θα ακολουθήσει έκτακτος δίσκος προς όφελος των 
Προγραμμάτων και Φιλανθρωπιών του Οικκουμενικού Πατριαρχείου. 
Αμέσως μετά τη Θεία Λειτουργία  θα έχουμε το ΓΕΥΜΑ  ΑΓΑΠΗΣ  που 
θα επιμεληθεί ο ΠανΡοδιακός Σύλλογος «ΔΙΑΓΟΡΑΣ» και η Φιλόπτωχος, 
στη Κοινοτική Αίθουσα του Αγίου Νικολάου. Δωρεά $ 20.00 το άτομο.  
Παρακαλείστε να διαβάσετε το άρθρο για το πεντάχρονο αγοράκι που 
χρειάζεται τις προσευχές μας και την υποστήριξή μας. 

Ελάτε την Δευτέρα, 4 Νοεμβρίου στις 6:00 μ.μ. στην επομένη τακτική  
Συνεδρίασή μας με δείπνο προς τιμή των Αγίων Αναργύρων Προστατών 
Αγίων μας. Προσκεκλημένος Ομιλητής μας θα είναι ο Πάτερ Εμμανουήλ 
Ι. Βουρδούσης, από τον Άγιο Θεόδωρο,  ο οποίος θα μας κάνει μια 
παρουσίαση του Αγίου Όρους. Είναι μια θαυμάσια ευκαιρία να περάσετε 
μαζί μας  μια φιλική βραδυά, να ακούσετε ποιές είναι οι Αποστολές και 
το Έργο της Φιλοπτώχου και επίσης να απολαύσετε την παρουσίαση. 
Όλοι είστε ευπρόσδεκτοι. Παρακαλείστε να επικοινωνήσετε με την κ. 
Ειρήνη Βασιλείου 410-802-8373 αν σκοπεύετε να έλθετε λόγω που θα 
σερβίρουμε δείπνο. 

Σημειώστε την Ημερομηνία: Παρασκευή, 29 Νοεμβρίου ελάτε να 
διασκεδάσουμε και να χορέψουμε , μια βραυά αφιερωμένη στο μικρό 
ΛΕΩΝΙΔΑ! Δωρεά $ 35 για ενήλικες και $ 10 για παιδιά κάτω των 12 
ετών. Θα ακολουθήσουν περισσότερς πληροφορίες. 

Ενημέρωση : 1η Δεκεμβρίου. Το  Χριστουγεννάτικο Μπράντς στο 
Mountain Branch Country Club άλλαξε ημερομηνία. Θα γίνει τη 
Δευτέρα, 13 Ιανουαρίου λόγω του ότι συμπίπτει με άλλες εκδηλώσεις 
της Κοινότητας. 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΩΡΕΕΣ
Εις μνήμη του Δημητρίου Αυγερινού
Κύριος & Κυρία Μιχαήλ Κεφάλα

Εις μνήμη της Ζωής Μάλτα
Κύριος & Κυρία Μιχαήλ Κεφάλα
Κύριος & Κυρία Δημήτριος Ζερβός

Εις μνήμη της Ανεζίνας Σφυρίου
Κύριος & Κυρία Ιωάννης Γιωργάκης
Δωρεά Προς το ταμείο Φαγητού
Κύριος & Κυρία Μιχαήλ Κεφάλα

Δωρεά εις το Λογαριασμό Τροφίμων
Κος. & Κα. Μιχαήλ Κεφάλας

We would like to thank the family of By The Docks for their 
generous hospitality on our Fall Night Out and everyone 

who attended for their support. 

Our Annual Non Perishable Food Drive for our local soup kitchen 
will be held November 1st - 13th. Please consider donating to help 
those.

On Friday, November 1st at the Greektown Event 
Center “Cretan Night” with Giorgos Chairetis and 
his band and Apollonia with Maria and Pantelis 
Gatanas. All proceeds to benefit The Philoxenia 
House for information or tickets please contact 
Maria Giorgakis 443-413-2657 / Christine Zervos 
410-627-0202.

Sunday, November 3rd Agion Anargyron Artoclasia 
followed with a special tray collection to benefit The 
Ecumenical Patriarchate’s Programs and Charities. 
Immediately following church services an Agape 
Luncheon sponsored by Diagoras and Philoptochos will take place 
in our churches Social Hall for Little Leonidas . Donation $20.00 
Please take time to read the article on this five year old boy that 
needs our prayers and support.

Join us on Monday, November 4th at 6:00 p.m. for our next general 
meeting and dinner to honor our Patron Saints. There will also be 
a presentation by Father Burdusi from Saint Theodore on Mount 
Athos. This is a perfect opportunity for you to come and join us 
in fellowship, hear what Philoptochos Missions are and enjoy the 
presentation. Everyone is welcomed! Please notify Irene Vasilios 
410-802-8373 you plan on attending since a meal will be served

Save the date: Friday, November 29th Please join us for an 
evening of dancing and fellowship to benefit Little Leonidas. 
Donation $35.00 for adults children 12 and under $10.00. More 
information to follow.

Update::  
The December 1st. Christmas Brunch at Mountain Branch Country 
Club has been changed to Monday, January 13th due to a conflict 
of community events. 

General Donations:

In memory of Demetrios Avgerinos
Mr. And Mrs. Michael Kefalas

In memory of Zoe Maltas
Mr. And Mrs. Michael Kefalas
Mr. And Mrs. Demetrios Zervos 

In memory of Anezina Sfiriou
Mr. And Mrs, John Georgaki
Mr. And Mrs, Michael Kefalas
Mr. And Mrs, Demetrios Zervos

Food Account Donations:

In Memory of George Minas
Mr. And Mrs. Michael Kefalas

PHILOPTOCHOS NEWS / ΝΕΑ ΤΗΣ ΦΙΛΟΠΤΩΧΟΥ
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St. Nicholas 
Bilingual Early 
Education Center 

EARLY EDUCATION CENTER NEWS

Th e Saint Nicholas Bilingual Early Education Center provides a safe, nurturing, home away 
from home learning center. We accept children from 6 weeks till 5 years of age. If you have 
any questions or need additional information please feel free to contact the center at 410-
633-5020 extension 4 or message us on Facebook. 

October was fi lled with many diff erent fall events. Our BEEC children enjoyed our 3nd 
annual pumpkin patch and a Halloween Party. We also had a visit from Baltimore City Fire 
Department for Fire Awareness Week. Th e fi refi ghters taught our students the importance 
of fi re safety and they show us their fi re gear and fi re truck!

Th e BEEC children will be hosting a Pajama Drive to benefi t Pajama Program, an organization that promotes and supports 
a comforting bedtime routine for children facing challenges beyond their control. We are accepting pajamas (complete set-
both a top and bottom or one piece) in all sizes, from newborn to adult. If you like to donate a pair of pajamas, please drop 
your donations off  at the Church offi  ce.  

Th is month our students will be learning about healthy food choices, our fi ve senses and thankful hearts! BEEC will also be 
hosting their annual Th anksgiving feast for our BEEC families at the end of the month.

ΔΙΓΛΩΣΣΟ ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΟ ΚΕΝΤΡΟ ΠΡΟΣΧΟΛΙΚΗΣΗΛΙΚΙΑΣ ΑΓΙΟΥ ΝΙΚΟΛΑΟΥ

Ο Δίγλωσσος Βρεφονηπιακός Σταθμός του Αγίου Νικολάου παρέχει ένα ασφαλές περιβάλλον, ένα 
σπίτι, μακριά από το σπίτι, ένα σπίτι μάθησης. Δεχόμαστε παιδιά ηλικίας 6 εβδομάδων έως 5 ετών. 
Ο Σταθμός μας ψάχνει να προσλάβει βοηθούς δασκάλων μερικής και πλήρους απασχόλησης. Αν 
έχετε ερωτήσεις ή χρειαζόσαστε περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε με  το Σταθμό μας στο 
τηλέφωνο 410-633-5020, γραμμή 4 ή στείλτε μας μήνυμα στο Facebook.

Ο Οκτώβριος ήταν γεμάτος με πολλές δραστηριότες.  Τα παιδιά μας του BEEC έκαναν το 3ο 
ετήσιο στόλισμα της κολοκύθας και το πάρτι του Χάλογουϊν. Μας επισκέφθηκε επίσης το Τμήμα 
Πυροσβεστικής Υπηρεσίας  της Πόλης της Βαλτιμόρης για την Εβδομάδα Ενημέρωσης της Πυρκαγιάς.  Οι πυροσβέστες δίδαξαν στα 
παιδιά μας τη σημασία της πυρασφάλειας και μας έδειξαν τα πυροσβεστικά μέσα και το πυροσβεστικό όχημα!

Τα παιδιά BEEC θα συλλέγουν ΠΙΤΖΑΜΕΣ για να επωφεληθούν από το πρόγραμμα Pajama, έναν οργανισμό που προάγει και 
υποστηρίζει την  άνετη καθημερινή ρουτίνα ύπνου στα παιδιά που αντιμετωπίζουν 
ανεξέλεγκτα προβλήματα στον ύπνο τους. Δεχόμαστε πιτζάμες (πλήρες σετ - άνω και κάτω ή 
μονοκόματες) σε όλα τα μεγέθη, από το νεογέννητο έως τον ενήλικα. Αν θέλετε να δωρήσετε 
ένα ζευγάρι πιτζάμες, παρακαλούμε παραδώστε τες  στο γραφείο της Εκκλησίας.

Αυτό το μήνα τα παιδιά θα μάθουν για την επιλογή υγιεινών τροφών, τις πέντε (5) αισθήσεις 
και πως να εκφράζουν τις ειλικρινείς τους  ευχαριστίες.  Ακόμη θα έχουν την ετήσια εορτή 
της Ημέρας των Ευχαριστιών για τις οικογένειες του  BEEC κατά το τέλος του μηνός. 
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PanHellenic Scholarship Foundation

8501 West Higgins Road • Suite 210

Chicago, Illinois 60631

$250,000 IN SCHOLARSHIPS
$20,000 awarded to Music and Arts Majors

 312.357.6432

 312.872.0090

 panhellenicsf.org

 info@panhellenicsf.org

 

20 Awards of $10,000 each
 based on academic merit and financial need

20 Awards of $2,500 each
based solely on academic achievement

    

The 2019/2020 scholarship  application is 
available and can be completed online! 

 Applications from eligible college students accepted through January 31, 2020. 

The application and qualification criteria, requirements, and guidelines are 
available at www.panhellenicsf.org.

If you are an undergraduate of Hellenic descent, we encourage you to apply for 
the scholarship awards!  

For any questions or inquiries:  
Please email info@panhellenicsf.org or call our office at (312) 357-6432

SCHOLARSHIP OPPORTUNITY
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EVENTS/NOTICES

Please help us to decorate our beautiful church for the upcoming Christmas season 
by donating $20.00 toward the purchase of a poinsettia plant.

Your family is also invited to join the Community Christmas Card for a donation of 
$20.00. Please specify your choice and enclose your donation with this form.

Name:  ________________________________________________________________

Address:  ______________________________________________________________                    

    ______________________________________________________________

Poinsettias   (# _______ )   $ _________________

Community Christmas Card   (# _______ )   $ _________________

Please indicate how you wish your family name to appear on the 

Christmas card_________________________________________________

Thank you for your support!

Warmest greetings in Christ!

It has come to my attention that at least three parishes in the Archdiocese have been targeted by email phishing scams. Th e scammers have 
emailed and sent texts to parishioners, pretending to be the parish priest. 

A sample of one scam email is copied below:

“I wanted you to help me get a Itunes gift  card worth $300 at $100 or $50 denominations for a friend of mine going through cancer in 
the hospital. He needs those cards to download his favourite musics and videos to boost his confi dence on his next phase of surgery and 
fi ght over cancer which he’s going to undergo today but i can’t do this now.   Let me know if you’ll be able to do this for me.”

Th e emails supposedly associated with the scam are:
orthodoxpreist@gmail.com (note misspelling), orthodoxfather1@gmail.com, and orthodoxpriest@gmail.com. 
Texts have come from 213-973-0421—though as we know, telephone numbers/texts can be easily forged.

Remind parishioners that they should never respond to any such requests for money 
or gift  cards via email. 

Read and share our educational blog post on how to spot phishing emails: https://blogs.goarch.org/blog/-/blogs/test-your-
phishing-skills-can-you-tell-which-emails-are-real-and-which-ones-are-phishing-

Encourage parishioners to report such activity to the FBI by fi ling a complaint with the FBI’s Internet Crime Complaint Center 
at http://ic3.gov. 

Th ank you for your prompt attention. Safety is our collective concern.

In Christ,
� eo Nicolakis, Chief Information O�  cer | Greek Orthodox Archdiocese of America
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EVENTS
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EVENTS
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        * Axion Charity Events brings you…

“Cruizin with the Greeks” 
on the Carnival Pride 

to the Bahamas and Turks and Caicos Islands  
Sailing Sunday, 6/21 - Sunday, 6/28, 2020 

from Baltimore, MD. 

Join us for a fun filled 7-Day cruise with several planned 

events sponsored by Axion Charity Events. 

A $50/person deposit required to reserve your spot, 

with a $250/person deposit you 

can reserve a specific cabin. 

Contact Effie Karabelas at Going Places Travel Agency 

410-284-9200 | effie@goingplacesinc.com 

to pay your deposit or for more information.

EVENTS
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LITURGICAL CALENDAR - NOVEMBER

FRIDAY,	NOVEMBER	1:			Sts.	Cosmas	&	Damianos	the	Unmercinaries:	
																																															Orthros:	8:45	am		Divine	Liturgy:	9:30	am	
	
SUNDAY,	NOVEMBER	3:			5TH	Sunday	of	Luke		Orthros:	8:45	am	Divine	Liturgy:	10:00	am																																																																																																																																																																	
	
FRIDAY,	NOVEMBER	8:		The	Gathering	of	the	Archangels	Michael,	&	Gabriel:				
																																																	Orthros:	8:45	am			Divine	Liturgy:		9:30	am	
	
FRIDAY	EVENING:					Great	Vesper	Service	at	the	St.	Nectarios	Monastery	in	Fredrick,	M.D.	
	
SATURDAY,	NOVEMBER	9:	St.	Nectarios	the	Wonderworker:	Orthros:	8:45	am	Divine	Liturgy:	9:30	am	
		
SUNDAY,		NOVEMBER	10:	8TH	Sunday	of	Luke:	Orthros	8:45	am	Divine	Liturgy	10:00	am	
	
																																	FEAST	DAY	CELEBRATION	OF	ST.	JOHN	CHRYSOSTOM	
TUESDAY,	NOVEMBER	12:	Great	Hierarchical	Vesper	Service/St.	John	Chrysostom	6:30	pm	
WEDNESDAY,	NOVEMBER	13:	Orthros	and	Hierarchical	Divine	Liturgy	9:00	am	
	
BOTH	SERVICES	FOR	TUESDAY,	AND	WEDNESDAY	WILL	BE	CELEBRATED	AT	THE	GREEK	ORTHODOX	METROPOLIS	
OF	NEW	JERSEY.	HIS	EMINENCE	METROPOLITAN	EVANGELOS	OF	NEW	JERSEY	WILL	OFFICIATE	BOTH	SERVICES.	
ADDRESS	FOR	THE	METROPOLIS	IS	215	E.	GROVE	ST.	WESTFIELD,	NEW	JERSEY	07090.	EVERYONE	IS	INVITED	TO	
ATTEND.	
	
	
FRIDAY,	NOVEMBER	15:	ATTENTION	ALL	PARISHIONERS:	His	Eminence	Metropolitan	Evangelos	of	New	Jersey,	is	
inviting	all	the	faithful	to	participate	in	the	HOLY	UNCTION	SERVICE	that	will	take	place	in	our	Church	of	St.	
Nicholas.	This	HOLY	UNCTION	SERVICE	is	sanctioned	by	the	Metropolis	of	New	Jersey	for	all	the	faithful	of	the	
Metropolis.	Service	will	begin	at	6:00	pm.		
	
THE	CHRISTMAS	FASTING	PERIOD	BEGINS:		DURING	THIS	FASTING	PERIOD,	MEAT	IS	NOT	PERMITTED	TO	BE	
CONSUMED	DURING	THE	40	DAY	PERIOD.	FISH	IS	PERMITTED	TO	BE	CONSUMED	UP	UNTIL	DECEMBER	THE	12TH.	
(Fish	is	not	permitted	though	on	the	days	of	Wednesdays	and	Fridays).		From	the	12TH	of	December	until	the	
Nativity	of	our	Lord,	a	Strict	fast	is	observed.	
	
SUNDAY,	NOVEMBER	17:				9th	Sunday	of	Luke:			Orthros:	8:45	am		Divine	Liturgy:	10:00	am	
	
THURSDAY,	NOVEMBER	21:			The	Entrance	of	the	Theotokos	into	the	Temple:			
																																																														Orthros:	8:45	am		Divine	Liturgy:		9:30	am	
	
SUNDAY,	NOVEMBER	24:			13th	Sunday	of	St.	Luke:		Orthros:		8:45	am		Divine	Liturgy:	10:00	am	
	
MONDAY,	NOVEMBER	25:			St.	Catherine	the	Great	Martyr:		Orthros:	8:45	am		Divine	Liturgy:	9:30	am	
	
THURSDAY,	NOVEMBER	28:				THANKSGIVING	DAY	LITURGY:	10:00	am		
	
SATURDAY,	NOVEMBER		30:			St.	Andrew	the	First-Called	Apostle:			Orthros:		8:45	am		Divine	Liturgy:		9:30	
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2019 PLEDGES-$200,255.00 / Payments-$198,110.24 / Balance-$2,144.76
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2019 PLEDGES-$200,255.00 / Payments-$198,110.24 / Balance-$2,144.76

November 1-13: Philoptochos Food Drive

Saturday & Sunday, November 2-3: GOYA St. Katherine Basketball Tournament

Monday, November 4: Philoptochos meeting

Monday, November 4: GOYA Board meeting at 7 p.m.

Sunday, November 10: Stewardship Luncheon following the Divine Liturgy

Saturday, November 16: Annual Chiotiko Dance at the plateia

Saturday & Sunday, November 16-17: GOYA Annunciation, MD Basketball Tournament

Sunday, November 24: GOYA Youth Sunday and coffee hour

Thursday, November 28: HAPPY THANKSGIVING DAY

UPCOMING EVENTS:

Sunday, December 1: Parish Council Elections following the Divine Liturgy

Monday, December 2: Philoptochos meeting

Saturday, December 7: St. Nicholas Name Day Dance at the plateia

CALENDAR OF EVENTS - NOVEMBER


